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Kúpna zmluva 
uzatvorená v zmysle § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a v súlade s § 3 ods. 2 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako „ZVO“) 

(ďalej ako “Zmluva“) 

číslo Kupujúceho:     
číslo Predávajúceho:     

Názov:     
 

I. Identifikačné údaje Zmluvných strán 
 

1.1 Kupujúci    TECHNICKÉ SLUŽBY Stará Turá m.p.o. 
sídlo     Husitská cesta 248/6 , Stará Turá 916 01  
štatutárny orgán   Peter Moravčík - riaditeľ 
IČO     35602210 
DIČ      2021095043 
bankové spojenie    Všeobecná úverová banka a.s. 
číslo účtu v tvare IBAN   IBAN: SK81 0200 0000 0011 40296151 
právna forma  mestská príspevková organizácia 
telefonický kontakt    +421 905 889 324 
emailový kontakt    tsst@tsst.sk 

(ďalej ako „Kupujúci“) 

 
1.2 Predávajúci    HYCA s.r.o. 

sídlo     Viničnianska cesta 9, Pezinok , 902 01 
štatutárny orgán   Ing. Pavol Cagáň 
IČO     35900008 
DIČ      2021878595 
bankové spojenie    Všeobecná úverová banka a.s. 
číslo účtu v tvare IBAN   IBAN: SK18 0200 0000 0038 6914 7651 
právna forma  spoločnosť s ručeným obmedzeným 
telefonický kontakt    + 421 918 666 976 
emailový kontakt  roland.lauko@hyca.sk 
 
(ďalej ako „Predávajúci“)  
(ďalej spolu ako „Zmluvné strany“)  
 

II. Predmet zmluvy 

2.1 Predmetom zmluvy je záväzok Predávajúceho, že v súlade so Zmluvou, na základe zrealizovaného 
postupu verejného obstarávania a s ponukou Predávajúceho, ako uchádzača v procese verejného 
obstarávania, v dohodnutom množstve, čase a mieste: 

a) dodá Kupujúcemu Vozidlo na letnú a zimnú údržbu komunikácií v množstve 1 ks v požadovanej 
kvalite, v požadovaných technických parametroch, v bezchybnom stave, v dohodnutom termíne 
a spôsobom stanoveným Zmluvou (ďalej ako „Predmet zmluvy/tovar“); 

b) dodá Predmet zmluvy na miesto dodania v zmysle čl. V bod 5.2 a vyhotoví dodací list v zmysle čl. 
V. Zmluvy, ktorý odovzdá najneskôr ku dňu dodania; 

c) odovzdá Kupujúcemu všetky doklady potrebné k riadnemu prevzatiu Predmetu zmluvy,  
d) zabezpečí v mieste odovzdania v zmysle čl. V. bod 5.5 Zmluvy zaškolenie obsluhy a kurz základnej 

údržby Predmetu zmluvy,  
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2.2 Predmetom zmluvy je aj záväzok Kupujúceho, že Predmet zmluvy, dodaný v súlade so Zmluvou, 
prevezme riadne, včas a zaplatí zaň cenu s poukazom na čl. IV. Zmluvy. 

2.3 Predávajúci sa zaväzuje Kupujúcemu dodať Predmet zmluvy v súlade s príslušnými legislatívnymi 
predpismi a platnými technickými normami týkajúcimi sa Predmetu zmluvy. 

2.4 Predávajúci sa zaväzuje plniť technické a kvalitatívne požiadavky Predmetu zmluvy v súlade 
s podmienkami stanovenými verejnou súťažou, vyhlásenou Kupujúcim na dodanie Predmetu zmluvy 
a realizovať ho vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. 

2.5 Záväzok Predávajúceho odovzdať Predmet zmluvy je splnený dňom podpisu dodacieho listu osobou 
oprávnenou konať vo veciach technických Predávajúceho a osobami oprávnenými konať vo veciach 
technických Kupujúceho v zmysle čl. I. Zmluvy. 

 

III. Subdodávatelia Predávajúceho 

3.1 Predávajúci je oprávnený dodať Predmet zmluvy prostredníctvom schválených subdodávateľov 
Kupujúcim. Predávajúci pritom zodpovedá Kupujúcemu tak, ako by Predmet zmluvy dodával sám. Ak 
mieni uplatniť subdodávateľov, garantuje ich spôsobilosť pre výkon činností subdodávky. 

3.2 Predávajúci je zodpovedný za to, že každý jeho subdodávateľ spĺňa podmienky účasti  týkajúce sa 
osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. e) a f) ZVO a aby neexistovali u neho dôvody na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7  a ods. 8 ZVO. Predávajúci je povinný uviesť údaje o všetkých 
známych subdodávateľoch v rozsahu: 

1.  ________________________obchodné meno, sídlo a IČO subdodávateľa, údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávateľa (meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia, popis služieb  
vykonávaných subdodávateľom, podiel plnenia zmluvy v % z celkového objemu, podiel plnenia zmluvy 
v € z celkového objemu hodnoty tovaru). 

(V prípade, že úspešný uchádzač neuplatňuje subdodávateľov, ponechá tento bod s uvedením 
nasledovného textu – neuplatňuje sa) 

Neuplatňuje sa  

3.3 Predávajúci sa zaväzuje oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľoch uvedených v bode 3.2 v 
rozsahu podľa § 41 ods. 3 a ods. 4 ZVO, t. j. zmenu obchodného mena a sídla subdodávateľa, ako aj 
uviesť údaje o zmenenej osobe oprávnenej konať za subdodávateľa, bez povinnosti pristúpiť k zmene 
Zmluvy. 

3.4 Kupujúci si vyhradzuje právo na posúdenie a schválenie zmeny subdodávateľa/ľov 
Predávajúceho. V prípade zámeru realizovať nástup nového subdodávateľa a taktiež zámeru realizovať 
zmenu pôvodného subdodávateľa je Predávajúci povinný písomnou žiadosťou, min. 5 pracovných dní 
vopred, predložiť Kupujúcemu na schválenie každého subdodávateľa, ktorý musí spĺňať podmienky 
účasti podľa § 32  ods. 1 písm. e) a f) ZVO aby neexistovali u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 
ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a ods. 8 ZVO.  Súčasťou žiadosti bude spresnený rozsah služieb, ktoré 
bude pre predávajúceho realizovať subdodávateľ a doklad o oprávnení poskytovať služby vo vzťahu k 
tej časti Predmetu zmluvy, ktorý má subdodávateľ plniť a uviesť údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa v rozsahu požadovanom v ZVO. Kupujúci je oprávnený schváliť zmenu subdodávateľa 
v zmysle vyššie uvedeného v lehote sedem (7) dní od doručenej písomnej žiadosti Predávajúceho.  
Zmenu pôvodného subdodávateľa resp. nástup nového subdodávateľa je oprávnený schváliť za 
Kupujúceho osoba oprávnená konať vo veciach zmluvných, resp. technických. Zmluvné strany nie sú 
povinné  pristúpiť k zmene Zmluvy. 

3.5 V súlade s § 41 ods. 7 ZVO sa Zmluvné strany dohodli, že v prípade, ak si Predávajúci nesplní svoje 
finančné povinnosti voči subdodávateľom, t. j. nevykonáva úhrady jednotlivých faktúr služieb, ktoré 
pre neho realizujú subdodávatelia, a zároveň subdodávatelia požiadajú Kupujúceho o priamu úhradu za 
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poskytnuté služby, Kupujúci poskytne Predávajúcemu primeranú lehotu na vykonanie nápravy (ak nie 
je dojednané inak, primeranou lehotou sa rozumie 7 kal. dní od doručenia výzvy), v ktorej môže 
namietať, že voči subdodávateľovi nemá žiadne pozdĺžnosti, čo musí Predávajúci náležitým spôsobom 
preukázať. Počas plynutia lehoty v zmysle predchádzajúcej vety je Kupujúci oprávnený zadržať výplatu 
čiastkových faktúr, vystavených Predávajúcim až do času, kedy nebudú záväzky Predávajúceho voči 
subdodávateľom zaplatené. Počas doby zadržania podľa tohto bodu Zmluvy nie je Kupujúci v omeškaní 
so zaplatením svojich peňažných záväzkov voči Predávajúcemu a Predávajúcemu nevznikne nárok na 
žiadne zákonné ani zmluvné sankcie. Pokiaľ nedôjde zo strany Predávajúceho v lehote poskytnutej 
Kupujúcim k uspokojeniu subdodávateľských nárokov voči Predávajúcemu a toto uspokojenie nebude 
v tejto lehote Kupujúcemu písomne preukázané alebo nebude preukázané, že Predávajúci nemá voči 
subdodávateľovi žiadne záväzky, je Kupujúci oprávnený uspokojiť nárok subdodávateľa voči 
Predávajúcemu priamo, a tým sa zbaviť svojich záväzkov voči Predávajúcemu v zmysle Zmluvy, do 
výšky pohľadávky subdodávateľa, ktorú Kupujúci uspokojil, s čím Predávajúci vyslovuje súhlas. 

3.6 Predávajúci a každý jeho subdodávateľ, ktorý spĺňa definičné znaky partnera verejného sektora a na 
ktorého sa nevzťahujú výnimky zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov, má povinnosť zapísať sa do Registra partnerov verejného sektora. 

3.7 Zistenie nesúladu alebo porušenie povinností, vyplývajúcich z tohto článku, sa považujú za podstatné 
porušenie zmluvných povinností, s možnosťou uplatnenia zmluvných sankcií a/alebo uplatnením 
ustanovení o okamžitom odstúpení od Zmluvy. 

 

IV. Cena Predmetu zmluvy, platobné podmienky a fakturácia 

4.1 Cena za Predmet zmluvy je stanovená na základe zrealizovaného postupu verejného obstarávania, 
v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. 
z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a pre 
požadovaný Predmet zmluvy predstavuje cenu celkom:  

 

Predmet zákazky Počet 
Jednotková 

cena bez 
DPH 

DPH 20 % 
Cena 

celkom bez 
DPH 

Cena 
celkom s 

DPH 

  ks € € € € 
Vozidlo na letnú a zimnú údržbu 
komunikácií 

1  115 000,00  23 000,00  138 000,00 138 000,00  

Cena celkom za predmet zákazky s DPH v €  138 000,00 

 
 
 
   
Cena celkom vrátane DPH slovom: stotridsaťosemtisíc eur 0/100 centov  

4.2 Cena Predmetu zmluvy je kalkulovaná vrátane všetkých oprávnených nákladov súvisiacich s plnením 
Predmetu zmluvy podľa čl. II. bod 2.1. Cena je pevná, t. j. platná a nemenná počas trvania Zmluvy, 
nemá na ňu vplyv ani vývoj kurzu Euro voči ostatným menám. 

4.3 V súlade s podmienkami verejného obstarávania je Predmet zmluvy financovaný prostredníctvom 
leasingu. Cena za celý predmet zákazky s DPH vrátane leasingu : 155 009,28 EUR 

4.4 Cena za Predmet zmluvy bude uhradená na základe faktúry, ktorú vyhotoví Predávajúci za Predmet 
zmluvy a zašle ju na adresu miesta dodania podľa bodu 5.2, a to až po odovzdaní a prevzatí Predmetu 
zmluvy v zmysle zmluvných podmienok. 
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4.5 Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej riadneho doručenia Kupujúcemu. Kupujúci 
je povinný vo faktúre uvádzať len túto lehotu splatnosti. 

4.6 Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu v súlade s § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky 
náležitosti daňového dokladu, Kupujúci je povinný bezodkladne ju vrátiť Predávajúcemu na doplnenie 
alebo prepracovanie. V takom prípade lehota splatnosti faktúry začne plynúť dňom nasledujúcim po dni, 
v ktorom bola opravená faktúra doručená so všetkými náležitosťami. 

 

V. Termín a miesto dodania Predmetu zmluvy a dodacie podmienky 

5.1 Predávajúci je povinný dodať kompletný Predmet zmluvy Kupujúcemu najneskôr do August 2023. 

5.2 Miestom dodania Predmetu zmluvy je: 

TECHNICKÉ SLUŽBY Stará Turá m.p.o., Husitská cesta 248/6, 916 01 Stará Turá  

5.3 Splnenie Predmetu zmluvy nastáva dňom podpisu dodacieho listu osobou oprávnenou konať vo veciach 
technických na strane Predávajúceho a osobami oprávnenými konať vo veciach technických na strane 
Kupujúceho, prípadne osobami nimi poverenými. 

5.4 Predávajúci je povinný Kupujúceho informovať o Predmete zmluvy pripravenom na odovzdanie 
a zároveň je povinný ho vyzvať e-mailom na e-mailovú adresu uvedenú v bode 5.7 tohto článku na jeho 
prevzatie najmenej 2 pracovné dni vopred. Kupujúci je povinný prevziať Predmet zmluvy, ktorý bude 
v súlade so Zmluvou, najneskôr do 48 hodín od prijatia elektronickej výzvy podľa prvej vety. 

5.5 Na mieste plnenia Predmetu zmluvy sa uskutoční zaškolenie obsluhy a kurz základnej údržby Predmetu 
zmluvy pre 3 osoby na jedno zariadenie, o čom bude vyhotovené potvrdenie o zaškolení obsluhy 
a údržby Predmetu zmluvy, ktorý podpíše osoba oprávnená konať vo veciach technických. Dodanie 
Predmetu zmluvy musí byť dokladované podpisom zodpovednými osobami Kupujúceho oprávnenými 
konať vo veciach technických, oprávnenými osobami podľa čl. V bod 5.7 alebo nimi preukázateľne 
poverenými osobami. Po prevzatí Predmetu zmluvy, Predávajúci vyhotoví dodací list. Kupujúci, 
prostredníctvom osôb podľa prvej vety, po prevzatí tovaru, dodací list písomne potvrdí. 

5.6 Oprávnenou osobou Predávajúceho pre potreby plnenia Predmetu zmluvy (dodanie a všetky úkony 
súvisiace s riadnym a včasným dodaním Predmetu zmluvy, vrátane úkonov súvisiacich s uplatnením 
prípadnej reklamácie) je Ing. Roland Lauko, tel. č.: 0918 666 976 

5.7 Oprávnenou osobou Kupujúceho pre potreby prevzatia Predmetu zmluvy je: Peter Moravčík, tel.: 0905 
889 324 

 

5.8 Prípadnú zmenu údajov o oprávnených osobách, alebo v telefonických kontaktoch uvedených v bodoch 
5.6 a 5.7 Zmluvy, sú Zmluvné strany povinné bezodkladne oznámiť dotknutej oprávnenej osobe druhej 
zmluvnej strany, a to bez povinnosti zmeny Zmluvy. 

5.9 Kupujúci podpisom dodacieho listu potvrdí, že si Predmet zmluvy prezrel, a je mu známy jeho stav. 

 

VI. Nebezpečenstvo škody, zodpovednosť za škodu, sankcie a iné zabezpečenia 
záväzkov 

6.1 Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu Predmet zmluvy riadne a včas, v súlade s podmienkami 
Zmluvy a s platnou legislatívou SR. Predávajúci zodpovedá za dodržiavanie všeobecne záväzných 
právnych predpisov SR, technických požiadaviek, technických predpisov, platných slovenských 
technických noriem a zmluvných podmienok. 
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6.2 Predávajúci je povinný postupovať pri dodaní Predmetu zmluvy s náležitou odbornou starostlivosťou. 

6.3 Nebezpečenstvo škody na Predmete zmluvy prechádza na Kupujúceho v čase, keď ho protokolárne 
prevezme od Predávajúceho v súlade s podmienkami uvedenými v Zmluve. 

6.4 Kupujúci je povinný prezrieť Predmet zmluvy okamžite po prechode nebezpečenstva škody 
z Predávajúceho na Kupujúceho. 

6.5 V prípade vzniku škody Kupujúcemu, ktorá vznikla v dôsledku nesprávneho, resp. protiprávneho 
konania Predávajúceho, ak vznikla v dôsledku nedodávania Predmetu zmluvy Predávajúcim s odbornou 
starostlivosťou, riadne alebo včas, sa Predávajúci zaväzuje túto škodu Kupujúcemu v plnom rozsahu 
nahradiť. 

6.6 V prípade omeškania Predávajúceho s dodaním Predmetu zmluvy, je Kupujúci oprávnený uplatniť voči 
Predávajúcemu  zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z celkovej dohodnutej ceny za každý, a to aj začatý 
deň omeškania s dodaním Predmetu zmluvy. 

6.7 V prípade omeškania Kupujúceho s povinnosťou zaplatiť kúpnu cenu, je Predávajúci oprávnený 
vyfakturovať úrok z omeškania vo výške 0,03 % dlžnej čiastky za každý deň omeškania s úhradou 
faktúry. 

 

VII.  Záručná doba, zodpovednosť za vady a servisné podmienky 

7.1 Predávajúci sa zaväzuje dodržať kvalitatívne podmienky Predmetu zmluvy podľa zákonov, vyhlášok, 
nariadení. 

7.2 Predávajúci poskytuje Kupujúcemu na Predmet zmluvy záruku v trvaní 12 mesiacov. V prípade, ak 
výrobca poskytuje dlhšiu záruku, platí záruka poskytnutá výrobcom. Zmluvné strany sa dohodli, že 
záručná doba sa predlžuje o dobu odo dňa doručenia písomnej reklamácie vady Predávajúcemu, po dobu 
jej odstránenia a sprevádzkovania reklamovaného Predmetu zmluvy. Ak je reklamácia vybavená 
výmenou predmetu Zmluvy za tzv. nový kus, záručná doba začne plynúť od začiatku dňom 
protokolárneho prevzatia novej veci. 

7.3 Záručná doba začína plynúť dňom protokolárneho prevzatia riadne dodaného Predmetu zmluvy 
Kupujúcim v mieste dodania. 

7.4 Počas záručnej doby je Kupujúci oprávnený podať Predávajúcemu písomnú reklamáciu kedykoľvek 
potom čo vadu zistil. Tento úkon sa považuje za splnený písomným nahlásením vady Kupujúcim, a to 
doručením písomnej reklamácie s uvedením podrobného popisu zistenej vady, miesta, kde sa predmet 
kúpy nachádza. 

7.5 Vyjadrenie k reklamácii je Predávajúci povinný písomne potvrdiť do 5 dní odo dňa doručenia 
reklamácie Predávajúcemu, pričom lehotu je Predávajúci povinný dodržať aj v prípade, ak reklamované 
vady odmieta uznať. Lehota podľa predchádzajúcej vety je zo strany Predávajúceho dodržaná v prípade, 
ak Kupujúci v uvedenej lehote obdrží písomné potvrdenie Predávajúceho uvedené v prvej vete tohto 
článku doručené do sídla Kupujúceho. 

7.6 Po uznaní reklamovanej vady, počas záručnej doby, je Predávajúci povinný poskytnúť Kupujúcemu 
bezplatný záručný servis. Predávajúci je povinný reklamovanú vadu odstrániť bezodkladne, najneskôr 
však do 30 dní odo dňa doručenia reklamácie Kupujúcim, ak sa Zmluvné strany s prihliadnutím na 
povahu vady písomne nedohodnú inak. V prípade, ak Kupujúcim namietaná vada nebude Predávajúcim 
subsumovaná pod právny režim poskytnutej záruky (napr. z dôvodu neodborného zásahu), je povinný 
na túto skutočnosť Kupujúceho pred uskutočnením servisného zásahu upozorniť a tiež jej existenciu 
exaktným spôsobom preukázať. 

7.7 Ak ide o vadu, ktorú nemožno odstrániť, a ktorá bráni tomu, aby sa vec mohla riadne užívať ako vec 
bez vady, má Kupujúci právo na výmenu veci alebo má právo od Zmluvy odstúpiť. Tie isté práva 
prislúchajú Kupujúcemu aj vtedy, ak ide síce o odstrániteľné vady, ale Kupujúci nemôže pre ich 
opätovné vyskytnutie sa po oprave alebo pre ich väčší počet vec riadne užívať. 
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7.8 Doba od uplatnenia práva zodpovednosti za vady až do doby, keď Kupujúci po skončení opravy bol 
povinný vec prevziať, sa do záručnej doby nepočíta. Predávajúci je povinný vydať Kupujúcemu 
potvrdenie o tom, kedy Kupujúci právo uplatnil, ako aj o vykonaní opravy a o celkovej dobe jej trvania, 
najneskôr do piatich (5) dní odo dňa podania reklamácie zo strany Kupujúceho. 

7.9 Ostatné záručné podmienky sa riadia ustanoveniami § 422 a nasledujúcich zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a vzájomne odsúhlasenými podrobnými záručnými 
podmienkami. 

7.10 Predávajúci prehlasuje, že Predmet zmluvy nie je zaťažený právami tretích osôb. 

VIII. Zmenové konania a zmeny Zmluvy počas jej trvania 

8.1  Zmluvu je možné meniť len písomne, a to pristúpením k zmene Zmluvy, tzv. dodatkom, v súlade so 
zmluvnými podmienkami a s prihliadnutím na § 18 ZVO. 
 

8.2  Zmluvu možno zmeniť počas jej trvania len v týchto zmluvných prípadoch: 

Dopad na hodnotu tovaru 
a) pri kvantitatívnom rozšírení rozsahu Predmetu zmluvy s prihliadnutím na § 18 ods. 3 písm. b) 

ZVO; 
b) pri kvalitatívnej zmene rozsahu Predmetu zmluvy s prihliadnutím na § 18 ods. 3 písm. b) ZVO; 
c) pri kvantitatívnom zúžení rozsahu Predmetu zmluvy 
 
Dopad na lehotu 
a) pri okolnostiach, ktoré nezavinil svojím konaním/nekonaním Predávajúci, resp. niekto, za koho v 

zmysle podmienok Zmluvy zodpovedá. 

8.3  Okrem prípadov uvedených v predchádzajúcom bode je možné pristúpiť k zmene Zmluvy aj 
v prípadoch, predpokladaných § 18 ods. 1 písm. b) až písm. e). 

8.4  Zmluvné strany sa dohodli na možnosti prerušenia doby trvania Zmluvy podľa čl. V bod 5.1 Zmluvy, 
rešpektujúc pritom iba zákonný dôvod predpokladaný v § 374 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov. Pre účely Zmluvy to znamená, že ak existuje prekážka, ktorá nastala 
nezávisle od vôle povinnej strany a bráni jej v splnení povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, 
že by táto povinná osoba prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a zároveň, že by v čase 
vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Uvedené neplatí, ak povinná osoba bola s plnením záväzku 
v omeškaní a prekážka vznikla následne. Účinky vylučujúce zodpovednosť, vrátane prerušenia doby 
trvania Zmluvy sú obmedzené iba na dobu trvania prekážky, s ktorou sú tieto účinky spojené.  

 
IX. Spôsoby ukončenia zmluvného vzťahu 

9.1 Zmluvný vzťah môže zaniknúť týmito spôsobmi: 
a) riadnym splnením a uplynutím záručnej doby podľa čl. VII bod 7.2 Zmluvy; 
b) písomnou dohodou; 
c) odstúpením od Zmluvy, 
d) písomnou výpoveďou, s výpovednou dobou štrnásť (14) dní, ktorá začne plynúť odo dňa jej 

preukázateľného doručenia druhej zmluvnej strane. 

 

X. Záverečné ustanovenia 

10.1 Vzťahy Zmluvných strán, ktoré nie sú vyslovene upravené Zmluvou, sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka SR v platnom a účinnom znení a ďalšími všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. 
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10.2 Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená bez písomného súhlasu druhej zmluvnej strany previesť 
svoje práva a záväzky podľa Zmluvy na inú osobu. 

10.3 Predávajúci je povinný bezodkladne nahlásiť Kupujúcemu všetky zmeny v údajoch týkajúcich sa jeho 
identifikácie, t. j. zmeny sídla, bankového spojenia, predmetu činnosti a pod., ako aj vstup do likvidácie, 
príp. začatie konania podľa zák. č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene niektorých 
zákonov v platnom znení, a to do 5 dní od uskutočnenia zmeny. Ak tak neurobí, Predávajúci zodpovedá 
za škodu spôsobenú Kupujúcemu v dôsledku porušenia tejto povinnosti a v dôsledku toho má Kupujúci 
právo od Zmluvy odstúpiť. 

10.4 Zmluvu je možné zmeniť výlučne na základe podmienok uvedených v § 18 ZVO, odsúhlasenými a  
podpísanými zástupcami Zmluvných strán oprávnených k uzatváraniu obchodných vzťahov. Číslovanie 
zmien Zmluvy zabezpečí Kupujúci. 

10.5 Ak sa zistí neplatnosť, neúčinnosť alebo neúplnosť niektorého ustanovenia Zmluvy, nebude tým 
dotknutá platnosť alebo účinnosť ostatných jej ustanovení. Zmluvné strany písomnou dohodou nahradia 
toto ustanovenie takou úpravou zmluvného vzťahu, ktorý sa najviac priblíži k účelu a zámeru Zmluvy. 
Do tej doby platí zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej 
republiky. 

10.6 Predávajúci vyslovuje súhlas so spracovaním osobných údajov potrebných na realizáciu Zmluvy a 
súčasne vyslovuje súhlas zo zverejnením  svojich údajov a údajov ním oprávnených fyzických osôb, 
vrátane osobných informácií podľa § 9 ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode 
informácií). Žiadna skutočnosť, obsiahnutá v ustanoveniach zmluvy, nie je predmetom obchodného 
tajomstva, ani povinnosti mlčanlivosti, okrem skutočností predávajúcim výslovne označených. 

10.7 Všetky listiny, dokumenty a oznámenia vrátane tých, ktoré vyvolávajú právne účinky budú medzi 
Zmluvnými stranami zabezpečované listami doručovanými poštou na adresy uvedené v čl. I Zmluvy. 
Písomnosť sa považuje za doručenú dňom, v ktorom ju adresát prevzal alebo odmietol prevziať alebo 
na tretí pracovný deň odo dňa podania na pošte, ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu podľa 
predchádzajúcej vety vrátila späť odosielateľovi ako nedoručiteľná, i keď sa adresát o tom nedozvedel. 

10.8 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán a účinnosť 
nadobúda podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

10.9 Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach, z ktorých pre Predávajúceho sú určené dve (2) 
vyhotovenia a pre Kupujúceho dve (2) vyhotovenia. Každý z týchto štyroch rovnopisov má platnosť 
originálu. 

10.10 Zástupcovia zmluvných strán, oprávnení konať vo veciach Zmluvy, sa oboznámili s jej obsahom, 
porozumeli mu a prehlasujú, že bola vyhotovená na základe pravdivých údajov, nebola dohodnutá v 
tiesni, ani za inak jednostranne nevýhodných podmienok, čo osvedčujú svojím vlastnoručným 
podpisom. 

10.11 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy je Príloha č. 1: Podrobný technický opis dodávaného tovaru 

 

 
 
 
 
 
              

V Starej Turej,  
 
Za Kupujúceho 
 
 

 V Pezinku 
 
Za Predávajúceho 

 

Peter Moravčík, riaditeľ      Ing. Pavol Cagáň, konateľ 
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Príloha č. 1 ku KZ 

Podrobný technický opis dodávaného tovaru: 
  

Vozidlo na letnú a zimnú údržbu komunikácií –  1 kus  
Značka:  Schmidt 
Typ:   P082 
Obchodný názov:  FLEXIGO 150 
 

 
Ilustračný obrázok 1 

 
TECHNICKÉ VLASTNOSTI KVANTIFIKOVATEĽNÉ    

1. Vozidlo na letnú a zimnú údržbu komunikácií (komunálne vozidlo na 
umývanie a čistenie plôch a komunikácií) v počte: 1 kus  

SCHMIDT, P082, Flexigo 

Technické vlastnosti  Jednotka:  Presná ponúkaná  
hodnota:  

1 

Vozidlo na letnú a 
zimnú údržbu 
komunikácií 
(komunálne 
vozidlo na 
umývanie a 
čistenie plôch a 
komunikácií)  

ks  1 

2 
Podvozok s 
rázvorom  

mm  2044 

3 

Celková dĺžka 
podvozku (so 
zametacími 
kefami)  

mm  4420 

4 
Šírka podvozku 
bez spätných 
zrkadiel  

mm  1301 

5 Celková povolená 
hmotnosť vozidla  

kg  3500 
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6 
Nosnosť prednej 
nápravy  kg  2100 

7 
Nosnosť zadnej 
nápravy  

kg  2100 

8 

Výška podvozku v 
nezaťaženom 
stave meraná od 
úrovne terénu po 
strechu kabíny  

mm  1990 

9 Vonkajší polomer 
otáčania  

mm  3365 

10 Vnútorný 
polomer otáčania  

mm  1830 

11 
Štvorvalcový 
vznetový motor s 
výkonom  

HP  75 

12 
Zdvihový objem 
motora  cm3  2200 

13 
Objem palivovej 
nádrže  

liter  65 

14 
Objem nádrže na 
hydraulický olej  

liter  65 

15 Krútiaci moment 
motora  

Nm  270 Nm  

16 Prepravná 
rýchlosť  

km/hod  40 

17 

Maximálny 
prietok 
hydraulického 
oleja pre predné 
nadstavby  

l/min  70 

18 

Maximálny 
prietok 
hydraulického 
oleja pre zadné 
nadstavby  

l/min  70 

19 

Tlak vo výkonovej 
vetve 
hydraulického 
systému  

bar  210 

20 
Nastaviteľná šírka 
zametania   

mm  1300 – 3100  

21 Šírka sacieho 
vozíka  

mm  760 

22 Priemer hlavnej 
sacej hadice  

mm  180 

23 
Výkon sacieho 
ventilátora   m3/h  6,9 

24 
Objem zásobníka 
na nečistoty  m3  1,5 

25 
Objem nádrže na 
vodu  

liter  450 

26 
Predné zametacie 
kefy  

ks  3 

27 Priemer 
zametacích kief  

mm  900 
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28 
Plynule 
meniteľné otáčky 
kief do   

ot/min  150 

29 
Výška vyklápania 
zásobníka  

mm  1600 

TECHNICKÉ VLASTNOSTI NEKVANTIFIKOVATEĽNÉ  

1 

Nové vozidlo v prevedení "univerzálny 
nosič pracovných nadstavieb", 
spĺňajúci „Zákon O premávke na 
pozemných komunikáciách", platného 
v čase vyhodnotenia verejného 
obstarávania a v čase predpokladanej 
realizácie dodávky v znení neskorších 
predpisov umožňujúcich jeho riadne 
prevádzkovanie na pozemných 
komunikáciách vrátane vyhotovenia 
technického preukazu 
podmieňujúceho vydanie EČV  

áno  

2 
Vznetový motor spĺňajúci emisnú 
normu minimálne EuroMont Stage 5  
a vyššie s filtrom pevných častíc  

áno  

3 

Trvalý hydrostatický pohon všetkých 
kolies s hydrostatickým diferenciálom 
a minimálne dvomi rýchlostnými 
režimami  

áno  

4 
Kĺbové prevedenie vozidla - riadenie 
pomocou centrálneho kĺbu, alebo s 
oboma riadenými nápravami  

áno  

5 
Tempomat aktivovateľný v oboch 
pojazdových režimoch  áno  

6 

Podvozok, motor a čerpadlá 
konštruované na celoročné použitie 
(zametanie, kosenie, odhŕňanie 
snehu, posýpanie vozoviek...)  

áno  

7 

Vysokovýkonný chladiaci systém 
chladiacej kvapaliny motora, 
nasávaného vzduchu, hydraulického 
oleja  

áno  

8 
Stroj schopný pracovať až do teploty 
okolia 50°C   

áno  
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9 

Plne odpružený podvozok s vinutými 
pružinami a tlmičmi na všetkých 
štyroch kolesách pre maximálne 
pohodlie a stabilitu. Odpruženie musí 
byť účinné v celom rozsahu zaťaženia 
náprav  

áno  

10 Klimatizácia a vykurovanie kabíny s 
peľovým filtrom  

áno  

11 Nastaviteľné spätné zrkadlá  áno  

12 Posilňovač riadenia  áno  

13 Stĺpik riadenia polohovateľný  áno  

14 
Dvojdverové otváranie kabíny s 
otvárateľnými okienkami  áno  

15 
Pracovné LED predné svetlá pre lepšiu 
viditeľnosť pri nočnej a zimnej 
prevádzke  

áno  

16 Palubná diagnostika  áno  

17 
Rotačný maják - namontovaný na 
streche kabíny  áno  

18 Parkovacia brzda  áno  

19 
Všetky hydraulické koncovky typu 
"flat face"  

áno  

20 
Ložiská kĺbu riadenia s dlhou 
životnosťou a s ľahko vymeniteľnými 
hlavnými časťami  

áno  

21 
Demontovateľný systém zametacích 
kief  áno  

22 
Vysoko kvalitný 2-vrstvový práškový 
nástrek , kabína a zametacia 
nadstavba   

áno  

23 
Zásobník na nečistoty vyrobený z 
hliníka alebo nehrdzavejúcej ocele 
alebo plastu  

áno  

24 
Hydraulické zdvíhanie a spúšťanie 
sacieho vozíka  

áno  
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25 
Prítlak a otáčky predných zametacích 
kief elektronicky nastaviteľný z kabíny   

áno  

26 Predné kefy hydraulicky ovládané  áno  

27 
Trysky na vodu na každej kefe na 
zníženie prašnosti  

áno  

28 
Priezor v podlahe kabíny s výhľadom 
na sací vozík / resp. kamerový systém 
so záberom na sací vozík 

áno  

29 
Systém recirkulácia a opätovného 
použitia vysatej vody  

áno  

30 
Možnosť inštalácia 3. zametacej kefy - 
opcia  

áno  

31 Certifikát PM10 a PM2.5  áno  

32 
Výbava na zimnú údržbu komunikácií - 

upíncia doska na šípovú meniteľnú 
prednú radlicu tvaru "A"  

áno 

33 
Výbava na zimnú údržbu komunikácií - 

zásobník na posyp. materiál s 
reguľovateľným rozmetadlom   

áno  

34 
Možnosť zapožičania funkčného 
zametacieho stroja v období do 

dodania nového stroja  
áno  

   OSOBITNÉ POŽIADAVKY NA PLNENIE  

1 Vrátane dopravy na miesto plnenia.  

2 Vrátane zaškolenia max. 3 osôb v rozsahu max. 3 hodiny.  

3 Nový doposiaľ nepoužitý tovar.  

4 Termín dodania  do 8/2023  

5 

Požaduje sa predložiť do 3 dní od uzavretia Zmluvy: 
Potvrdenie o autorizovanom zastúpení uchádzača pre 
príslušnú továrenskú značku ponúkaného vozidla  (napr. 
obchodná zmluva) v prípade, že uchádzač nie je 
výrobcom.  

6 

Požaduje sa predložiť do 3 dní od uzavretia Zmluvy: 
Funkčnú a Technickú špecifikáciu predmetu Zmluvy s 
uvedením presného názvu (obchodnej značky) a typu 
ponúkaného vozidla.  
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7 Požaduje sa predložiť do 3 dní od uzavretia Zmluvy: 
Rozmerový výkres predmetu zmluvy potvrdený výrobcom   

8 
Požaduje sa predložiť pri dodávke tovaru: Návod na 
obsluhu a údržbu v slovenskom alebo českom jazyku, 
záručný list, náhradné kľúče.  

9 

Nedodržanie ktorejkoľvek podmienky a požiadavky 
objednávateľa uvedenej v uzavretej Zmluve sa bude 
považovať za podstatné porušenie zmluvných podmienok 
a následné vypovedanie platnosti Zmluvy.  

 
 
 
 
 
 
 
       
 

................................................. 
 

     Ing. Pavol Cagáň 
Konateľ spoločnosti 
HYCA s.r.o. 

 
 

 


